BOLLHOFF

1.

BREXTHEREFRTRLTARNHE —BURK

General Terms of Sales of Goods of Bollhoff (Wuxi) Fastening Co., Ltd

E X Definitions

BRAEA—MRUEZREEAEN , THRAFEEATHRES L

Unless otherwise provided in this General Terms of Sales of Goods, the following terms shall have the meanings
set out below.

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

‘KA REBREXEBREGRRAT , EHEEMBRIZZEA.
“The Seller” shall be Bollhoff (Wuxi) Fastening Co., Ltd, which is a legal entity registered in China.
‘KAREEMAPERENEKBEAZRWREAFR2 2T, Bl HA

“The Buyer” shall be any company, enterprise or individual within China, who decided to purchase the Goods
under the terms and conditions of the General Terms.

B RERER-BRUEZRRER , BRAARAHEZEARA 2™ R,

“The Goods” shall be any products to be sold to the Buyer by the Seller in accordance with this General
Terms and the Contract.

“BRE'REBEUR—BUERRNEN  REEXARE - EAHEXSTHIMEEN. ABZEIZRE. N8,

RANEFRENHN , HEEF-REZFR—EEE - TENHESE,

“The Contract” shall be each separate agreement signed upon the principles of the General Terms by and
between the Seller and the Buyer for the purpose of each specific transaction, in which the terms of quality,
quantity, price and delivery of the Goods shall be specified.

WO B RIERAORAARENEN < BERY , RIEXAERFHEBIN , EFRAN BOHEE,

“The Quotation” shall be the price of the Goods specified in writing quoted by the Seller to the Buyer, which
shall not be regarded as an offer or acceptance unless otherwise confirmed in writing by both parties.

‘FEARAREEA N —FFAFEEES, TRAASINEGRTERE  HEZSTRBTHERSGETT X
SHEH  TARIBSHSFEEFRTHE. &P BEI. RERFILARERH. BEE, KR, AR, #b

B, AR, R&, BRIAHCEXKARARE.

“Force Majeure” shall be any event beyond the control of the Seller or the Buyer, which is unforeseeable, or if
foreseeable, and as a result of which such party is unable to perform its obligations under the General Terms
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and the Contract. An event of Force Majeure includes, but not limited to, riot, war, hostility, pubic disturbance,
strikes, failure or interruption of transportation or other utilities, epidemic, fire flood, earthquake, storm, tidal
wave or other Acts of nature.

B A E Application of the General Terms

BRRAEXRAZESZHEHEAEN , RAMBERYZHEGMERA R — RIS,

Unless otherwise agreed upon in writing by the Seller and the Buyer, all transactions of sales of the Goods
shall be governed by the General Terms.

K—RUERR () ERPEAERRZTRFFTEMEEME 2 TRFRZEI.

The invalidity of any provision of the General Terms and / or the Contract shall not affect the validity of any
other unrelated provisions of the same.

|, iT#¥ %A Quotation, Order and the Contract

|

AERFPETTA , RATFBHRAOHERERCEEAR,. mmER. MERBONUAREGEXEREHATME

BERGRRGTRZEMNE=T,

None of the prospectus, catalogues, price schedules, quotations and their corresponding materials of the
Goods shall be passed to any other third party not in relation to the Contract without the prior written consent
of the Seller.

ERIEENRTETARERAYEREZIRET , RAEXE m#TRABEMER.

The Seller shall be entitled to carry out technical modifications and renovations of the Goods at its own
discretion provided that the quality standard of the Goods sold to the Buyer is not lower than that specified in
the Contract.

RAITERABBIRAFPHEBIATREBES TR 2K, BEdR () AKWERERN G BHEBIAG AR

o

The Buyer’s purchase order shall only be acceptable after the Seller’s written confirmation. Any supplements,
amendments and / or oral agreements made to such order shall only become effective after the written
consent has been reached by both parties.

RO ST RERUSEFERNMABIA  REBUEN , GSRAERAFERFEFEEZHBEN

Any Quotations or purchase orders shall be confirmed in a written contract. The Contract shall take effect
after the execution by both parties unless otherwise provided in the Contract.

XABFEHETRNESITR , 88 25 BOAPEITEEXAKSITH AR RS 3 MANTN , KERITH

BRI AL B H TN Y 20% A,

Buyer will place an order by written monthly on the 25th to order and provide Seller 3 months forecast
according to Buyer’s sales plans and production plans but the real order change range must be within 20% of
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the forecast.

MRFEFBHMURSMESE  RARREAENHEER , HEFENFNRARERGTEE , @FEEFRT

RATHMER. R2EmBEA. MRXRWENRS.

If Buyer needs the urgent supply exceeding the forecast, Seller will do its utmost to meet the requirements,
the resulting additional costs would need to borne by Buyer, including but not limited to overtime pay,
transportation fee, material cost caused by such urgent supply.

MBmELL , RANEDRFFHEABEBHNRS , RANERAEERZNER/RFE I MATNRTE

EHFm, ¥ERREMHTEERRANESRAERECENRATEZHEMH.

If program will be terminated, Buyer should notify Seller 6 months in advance in written, Buyer shall accept all
the product, semi-product and raw materials prepared by Seller according to the 3-month forecast at the
normal price agreed by the parties and also cooperate Seller to consume all of the other raw materials.

M5 {3k Price and Payment

BRERSHUNE , RUNMEAET N (X5 ), HPREFERE. EF. ShlRREA.

Unless otherwise provided in the Contract, the price of the Goods specified in the Contract shall be the
Ex-factory price excluding packing costs, loading costs, transportation and insurance fee.

BEAEXAEZENE , RANTEREZFITZHET (10) BRXARR ( 2HEWANAR

Unless otherwise agreed upon by both parties, the Buyer shall within ten(10) working days effect the payment
(including the payment in advance) subject to respective provisions of the Contract.

BRMTHXARTEART AN CRENNUBRRAZINERFEARBRITLOAHNARTER A%

MERZNBPENMTE. EANAREENRITEM,

The Exchange rate between RMB and the currency payable under the Contract shall be the median rate for
buying and selling of such currency announced by the People’s Republic of China on the respective date of
actual payment of relevant amounts. Each party shall be responsible for its own bank charges.

BRABLCARINKFEAAANEEZN,
The Payment of the goods shall be deemed having been made only after it is remitted to the Seller’s account.
RHFEBRIERLFERENMEREAXRLSFERR.

Seller will issue the VAT invoice to Buyer after receipt of full payment.

12 3213 Deliver of Goods
NRERFRSE , FREAREH , EHARNENEARARIES , HTFE&HEE , TARBERK T =FANE

HEAEDENSLENER XM TR TR,
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In order to deliver the goods in time, the Buyer shall pay advanced payment and deposit as agreed. The
Buyer shall provide the necessary complete files, the related ratification and licenses at least 3 weeks before
Seller makes delivery for duty free order.

BRIFEGRZANE , RAAUSHTHARSE  SRRXKGNFANER —TRIRE , AZE-—REFR2H

ﬁo

Unless otherwise provided in the Contract, the Seller may deliver the Goods in installments. Each installment
shall be regarded as a separate transaction and governed by the General Terms.

A1 Force Majeure
MRE-—FRAFRARADEHMTEBITRAEAMTEANS , NTFZRARIEHREZBRETM (14) ARSH

HEAS—7, ARNES —FRIXANENEHENEXTTROEHRENIER,

If one party has been prevented from performing its obligations under the Contract because of an event of
Force Majeure, it shall notify the other party in writing fourteen (14) days after the occurrence of such event of
Force Majeure. The party shall provide a certificate issued by respective notary public office certifying the
occurrence of such event of Force Majeure.

RAFAATRNEHE-—ATRETERANSTMAES —FREREJMK , —HFEFRAERE , BR , —HFTHXR
WM—{IWRERABRLIBE T TR ONEE , ARRE - IR RREBTERFT ARSI EHMELERE

TR S,

In the event of Force Majeure, one party shall one be liable for any damages, increased costs or losses which
another party may suffer by reason of such failure or delay of performance under the Contract. The party
shall take appropriate measures to minimize or remove the negative effects of the Force Majeure and within

the shortest possible time, make an endeavor to resume performance of the obligation affected by Force
Majeure.

92 31K Acceptance of the Goods
MRIFEGABEANE , EABREYE  BERAZ2XEBEAR LEEZBHIA , B , BHEPIELTHYBRE

Fo M2 —tIRAMRMI K e RIEMARSGEE,

Unless otherwise provided by the Contract, the Buyer is obliged to confirm the acceptance of the Goods by
stamping the delivery notice presented by the Seller of otherwise the Seller shall be entitled to refuse to hand
over the Goods. The Buyer shall be responsible for the consequences of the delayed delivery and be liable
for the consequent costs and expenses occurred therefrom.

BRIFERESANE , MRXANEYMHBENFTEERN , N2 7 TEREEWHSENEIEYE - ARREH

HEL , RBUNANREFRREYHENFTENSAERZAE.
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Unless otherwise provided in the Contract, the Buyer shall be obliged to declare in writing the discrepancies
in terms of the quantities and quality of the delivered Goods separately upon or within 7 days after the
receipt of such, or otherwise it shall be deemed that the Goods delivered by the Seller is in consistence with
the Contract.

AERMTRAZKER , RANUESHEFIREER (EMS ) FRXAFRES , RAENRERE, BRSFEMFI

MERRIZREF=RAABRLSHEREL , BEANXFERIFEERAERNER.

The official invoice under this contract may be sent to Buyer by registered mail or EMS, the Buyer shall notify
the Seller such demurrals within three days upon receipt of EMS mail, incase there were any disagreements
such as no invoice in envelop, mistakes in invoice, otherwise, the Buyer is deemed having accepted the
invoice.

P& Risks

XATEENSEY , KEARYERSAERREBEBEERT,

The risks of the Goods shall be passed onto the Buyer after the loading of the Goods on the Seller’s premise
for “Ex-Work” orders.

MRRFMBFERTEWIBHRFE W UANE — b QRS |, MRAREAERZRSEY , WANEEE

4, BYRBRMRS NIZERE YRR ELERS.

In case the Buyer is obliged to accept the Goods at the Seller’s business place, the risks of the Goods shall
be passed to the Buyer from the time it should accept the Goods under the contract provided that it fails to do
so. Such failure shall be deemed as a breach of the Contract.

IERMNER Title Transfer

BYMWEREXRSREAAENEINEBHERE , TRBEXT.

The title of the Goods shall pass from the Seller to the Buyer only after the Buyer has fulfilled its payment
obligation in accordance with the Contract.

EXAAMERWAAERZE , RAFFREPIRD, 7R, H58, PFEPUEAFXRLLAE=7S , 75

X3 S WD AEAE A 3

As long as the title Goods remains with the Seller, the Buyer shall keep the Goods from any mortgage, lien,
leasing, or pass the Goods to any third party in any means, and shall not be entitled to make any changes to
the Goods.

AEEE, EitR#EE Amendment, Assignment and Termination

10.1BRFFEEAZHYNE , REFRAZ —APHERBEER , RARKAFTEGHEEREFSRAHEAEME=FHILER



\

BEMTZRAE (H) XF.

Unless otherwise provided by the Contract, neither party may at its own discretion amend the Contract or
assign the Contract to any third party without the prior written consent of the other party.

02 MRARARADFEFEBET —B/\+ (180 ) X , RAARAFIANBEEMNSE —HBEREE.

Either party may terminate the Contract by sending a written notice to the other party in case the Force
Majeure lasts for more than 180 days.

3MBRFARESRANERRABITIARR. RERYHEMESER T NS , URAFAURERSESE

RRBABITHEHIRYS ; IRXAEZRRIAMRETELRYS  WRAERPLEEEANRSTERERE.,

The Seller may allow the Buyer at its own discretion to perform in a reasonable extended period its
obligations under the Contract where the Buyer does not effect payment or accept the Goods or fulfill any
other obligations under the Contract. Should the Buyer fail to fulfill its obligations in such extended period.
The Seller shall be entitled to terminate the Contract by sending a written notice to the Buyer.

1047 EIRZE 10.2, 10.3, 104 XRZEET , XERAB—HFWE S —H#EREHZ B EHFEBR,

The Contract shall be terminated upon one party’s receipt of the said written notice under the circumstances
outlined in above Article 10.2, Article 10.3and Article 10.4.

105U TERKRE , RA LWL HEREE. HMAEHIL :

Either Party can break up the contract in whole or in part, or other agreement and the "Monthly purchasing
plan" when the following situation happens;
1) RFRBHFRETERITHXR (BE. BRKSF);
Buyer or Seller has lost the relationship with the bank (credit standing, the account unchained, etc.);
2) RARRARBUFHEEUE T LE R ;
Buyer or Seller was cancelled for the operation qualification by government institutions;
3) WMATHRTERE, F=FEFHGS ( SHIRNEH, IRNLE ) HRE>™, ARBRERRA , RHR:E
FHINE RN TREREHITER ;
If due to bank return the payment, third-party enforcement order (including temporary seizure,

temporary treatment), the request for bankruptcy, dissolution of the company and other reasons, Buyer
or Seller has been identified as unable to continue implementation of the contract;

4) EAREHFWEE. RiLHEH ;
Buyer or Seller was liquidated, transferred or merged;
5) RAEXRAEBERER. HiLthRAORBITRI";
Buyer or Seller breaches of contract, other agreements and the "monthly purchasing plan";
6) MEHBUANA—FHATREJEMBFANINERTEEFEE ;
Both Parties agreed that one of party can not comply with the contract due to disasters or other force
majeure reasons

BEKILETNE-FRARHERLIERE , ERARAEIRE. FLLEFCRAMNEEELIENE , HEL

TEERYE , WBHBRHIIT , N-IRABEENSEEB, BELIEEIRESSEGER SN,

Contract Termination party shall put forward the termination of the contract at the first time to allow the losses
to both sides to a minimum. If advance notice of the termination Party has a specific end time, and made
reasonable arrangements but notified Party have not been implemented, then all the losses should be borne
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by notified Party. Specific termination of the items will be discussed according to the actual situation.

MBRBER

1M1 “REEERE—FAHE, BE. ZEREANEFAIEHEAGDEREN  AAZTUANEFRBUERETE
HHFFENZER. IRER. XBEEIBHLES , BREFTRTABLELHEL R, TR, AR~R,
AMRIH, IR, TZ, LZEA. MBRD. KERFGE, ®E, W& BB, BR, 5 RURE, BF.
Wik, BIE. |E. THEHRKR, #HEKEFE, TRERL. ERRNERNXR, BlLitMAELERERL. 5—
FHWR, TR, HiE THEHERECHENFE. CEFEDISFHAXNES , ARE-FHHNRE, T
Ay BEATA, REA, XEA, BF, BEFEFRESARSHEXINIERET LRARNECREER , £

B ERESRTMEREHE 4T EEEEE LT RE N,

“Confidential Information” means all the science information, technical information, trade information, or
business information which one party under the contract possesses, obtains, trusts other party to develop for
it or be provided by other party and the party deems confidential or exclusive, including but not limited to any
trade secrets, information, know-how, designs, shapes, processes, chemical formula, material constituents,
practices, devices, structures, prototypes, techniques, manners, detection system, program, tests, data,
reports, proprietary technology, supply sources, patents, relationship with the consultants and the employees,
trade plans and the trade developing circumstances, the relating informations of one party’s research ,
development, manufactory, marketing, or other projects’ existing, scope, or activities, and other confidential
information of one party’s suppliers, licensor, licensee, agents, associates, clients, potential clients or their
corresponding persons, regardless of form.

112 REFEFTBEUTEREE ((a) HERA—AHEERAIE , ENFOEFKBNFIRBANHSLAEBNE
B, BZATEEARBULS (b)) RENIKEE , FRBHTHNINLXAHANEE ;(c) AHREENHE
BENER-FREEENE=ZSELIAETHAERAZ —HFRENEE ; & (d) AER-FHBHEIEENR

iE, EEREASES —AHREEENERL TIRIALFENER.

“Confidential Information” doesn’t include any such informations which:

(a) have already be knew by one party at or before the time the other party discloses to it provided the
written record with no confidentiality obligation;

(b) have already be knew by public without any breach activity before the time it is disclosed;

(c) are disclosed to one party legally or with good will by a third party who obtained the confidential
information indirectly from the other party;

(d) are developed independently by one party without use of the confidential information of the other party
provided the written record.
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11.3 ERANFENREBEFEENREHAANERS , ABRENS , FERERE. GRARAGFEMA-FREXNHH
HEZFFOE=7 ( BEHMERAL ) AFNRBEARZEEIAEAFTAERARBER. SEANAHRN
ERBZEENEMTETBRIEEFASENAEENMEEMERZEENZTEEARENRKRIEERN ; SE
RAEEAREEERRTAE=ZS (BEMBRAAL ) 2FIRBEARBEEIUARCHFAEAREEE
BRIFXE. AFFIFARBEERNANEZFTREE T THEEEERER TRABH NS ( BERASEHRE
BEHEENABN LS ) ELHMEN.

Both parties represent to the other party as the provider and receiver of confidential information , and thus
both undertake confidentiality obligations and liabilities. Neither Sellor nor Buyer shall disclose or make

public any confidential information to a third party ( including the press ) or otherwise make use of the
confidential information without the written approval of the other party ; Both parties are obliged to urge their
representatives not to disclose or make public any confidential information to a third party ( including the

press ) or otherwise make use of the confidential information ; unless the disclosure , publicity and

application of the confidential information is required by the due performance of the obligations of the two
parties in association with the undertaking and proceeding of the cooperative programs under normal

circumstances ( including obligations to be assumed by both parties in the future pursuant to the law and the

contracts signed by the two parties )%

12. {R12HABR Product (Storage) Life

121 |AEFm2REY , SEREN , —BA=F,

Product shelf life is usually three years unless otherwise specified.

122 RAFM , SAREN , FEHRNER (25C )\ BINEE (50% - 60% ) KIBARAL ; F RIA R M RTF

g‘HO

Products need to be stored at room temperature (25°C), relative humidity (50% - 60%), away from direct
sunlight for specified shelf life to be attained; unless otherwise specified.

13. LR Liability for Breach of Contract
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131 MREM—FEFELLEE , NAS - AXAEETEREREEES 2T (10% ) ZEBAE ; MWREXE

B TN EHRES TS RIFRERE BN WEBNENAKPEEZEDZ=T (30% )

In case one party terminates the Contract unilaterally, the other party shall be entitled to be paid by the party
at 10% of the purchase price as liquidated damages. If the Goods concerning special models or under the
Contract comprises any parts or components with non-standard specifications, the aforesaid liquidated
damages shall be 30% of the total value of the Goods.

132 MEXATRBNAR , BASAR-—REFXZEHNEN  EENRENRTARAFRAZINEE TRELS R

DAPFZ=(0.03% ) 2EAE,

In case the Buyer delays in effecting payment, unless otherwise agreed in the Contract or on the General
Terms, its liabilities for delay payment are limited to an interest of 0.03% of the default payment for each day
in delay.

13.3 MERTRPRSE , KASEAR-—RERZAEINEN  HENRENRTAXRARAXINEIETRAERHN

HRNT D2 =BNE,

In case the seller delays in delivery, its liability for this delay in delivery is limited to a penalty of 0.03% for each
day of delay calculated from amount which has been paid by the Buyer, unless otherwise agreed in the
Contract.

134 ATIBER e —& , RAERIRER L REERRSE
(MRAARBHRZIATANK ;
Q)RAREZHMREHEAT B4 ;

B)VRARBITHEEXRKINNEITZER NS,

Under the following circumstances, the Seller shall be entitled to postpone the delivery of the goods
accordingly, or to terminate the contract unilaterally:

(1) The Buyer fails to effect prepayment as agreed;

(2) The Buyer fails to provide the documents or official licenses as specified on the contract;

(3) The Buyer fails to perform other obligations before delivery as specified on the contract.

14. FEEA RS UM R Governing Law and Settlement of Disputes
141 FAEERIRA—MBUEZRZZIT. BITR (R ) BRAXKEZFVTERTREERE,

Any contract and the general terms of the sign, performance and ( or ) interpretation of the dispute shall
apply to Chinese law.
142 RAMKRFNBERFHEBRESW , BETK , NARARELEERNZ ERRRIFN,

The seller and buyer shall settle their dispute through friendly negotiation; should such settlement cannot be
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reached, any party could file the case with the court located in the seat of the seller with jurisdiction.

15. Hfth5k X Miscellaneous

15.1 A—RMUFRUP, XK , FRXFZERRERS , MREFAZR P, EXBEE , MR H RN,

The General Terms shall be written in Chinese and English. Both language versions are equally authentic. If
there is any inconsistency between the two versions, the Chinese version shall prevail.

15.2 SREM—MUEZRATHEMBASEMBEME , REATANBURNAEE LY , —HFES—FRE

SEFFMEREAALE 4 XRE , AN ZEMELEEN T,

Any notice or other written materials under the Contract and the General Terms from one party to another
party, shall be deemed having been received after such notice was sent by registered mail or EMS for 4 days
to the addresses indicated on the contract or their legal addresses.

16.3 MALWEIN , WAEA—RUZFGHTT RO ME , TLBR THERRNE L FEIMANTRBERK ,

RAEBNRERFIRE 133 RSARFIRAHZENANE.

It is confirmed that every clause hereof, has been completely discussed, understood and accepted by both
parties, and Seller herein calls Buyer’s attention to 12.3, the restrictive clause regarding Seller’s liability.

154 A—RUZRNERAT TR E2ARED. SASRERRAERN , ZEFT—BAER , AERAN K,

The General Terms shall constitute an integrate part of the Contract and shall be equally valid. In the event of
any inconsistency between the Contract and the General Terms, the Contract shall prevail.

15.5 ARENASENIT AR ZAEENSZENZ UL AT ERYRT,

This Contract is made for the benefit of the Parties hereto and their respective lawful successors and
assignees and is legally binding on them.

15.6 AARTFE/UALHRES , IAZNH LB BEMEH TER.
This Contract shall not be changed verbally, but only by a written instrument signed by the Parties.

15.7 MB—ARITERERTHEEERSEAT THETURF, RAOFER , TR ZAEXNLIRFOEFE , B

BRRELDTEETINF. WOFER , ATHBETEEMBNF, RAOFEN,

Either Party's failure to exercise or delay in exercising any right, power or privilege under this Contract shall
not operate as a waiver thereof, and any single or partial exercise of any right, power or privilege shall not
preclude the exercise of any other right, power or privilege.

15.8 RERE-FRNERTHMAEREHEMBRRBEI.

The invalidity of any provision of this Contract shall not affect the validity of any other provision of this
Contract.
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BRRX (8 ) REHARLT
Bollhoff (Wuxi) Fastenings Co., Ltd.



